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Рисунок 6

Рисунок 4
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DC820, DC822, DC825, DC827, DC830, DC832, DC835, 
DC837, DC840, DC845
АККУМУЛЯТОРНЫЕ УДАРНЫЕ ГАЙКОВЕРТЫ/
ВИНТОВЕРТЫ
Поздравляем Вас!
Вы выбрали электрический инструмент фирмы DE
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по основному назначению, с 
другими принадлежностями или 
содержится в ненадлежащем 
порядке, уровень вибрации 
будет отличаться от указанной 
величины. Это может значительно 
увеличить воздействие вибрации 
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Декларация соответствия ЕС
ДИРЕКТИВА ПО МЕХАНИЧЕСКОМУ 
ОБОРУДОВАНИЮ
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увеличивает риск поражения 
электрическим током.

d) Бережно обращайтесь с 
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надежно и безопасно только при 
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРАВИЛА 
БЕЗОПАСНОСТИ
Инструкции по технике 
безопасности для всех 
типов ударных дрелей
 • При работе ударными дрелями всегда 

надевайте противошумные наушники. 
Воздействие шума может привести к 
потере слуха.

 • При работе пользуйтесь 
дополнительными рукоятками, 
прилагающимися к инструменту. 
Потеря контроля над инструментом 
может привести к тяжелой травме.

 • Держите электроинструмент за 
изолированные ручки при выполнении 
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по эксплуатации и технике безопасности для 
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Пауза для согревания/
охлаждения аккумулятора
Если зарядное устройство определит, что 
аккумулятор чрезмерно охлажден или 
нагрет, автоматически инициируется пауза 
для согревания/охлаждения, в течение 





14



15

 c. Муфта патрона
 d. 1/4” шестигранный быстрозажимной патрон
 e. Стопорный штифт
 f. Держатель
 g. Подсветка
 h. Аккумулятор
 i. Кнопки фиксации аккумулятора

Электробезопасность
Электрический двигатель рассчитан на работу 
только при одном напряжении электросети. 
Всегда следите, чтобы напряжение 
аккумулятора соответствовало напряжению, 
обозначенному на паспортной табличке 
электроинструмента. Также убедитесь, что 
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посторонние предметы 
на крепление для ремня. 
Пристегивайте крепление ТОЛЬКО 
к рабочему ремню.

   ВНИМАНИЕ: Во избежание 
получения тяжелой травмы, 
проверьте надежность винта (l), 
удерживающего крепление.

Ваш инструмент может быть оборудован 
креплением для ремня (k). При помощи данного 
крепления инструмент можно подвесить на его 
ремне, освобождая руки.
Крепление для ремня можно устанавливать с 
любой стороны инструмента для использования 
пользователями с рабочей правой или левой 
рукой. Если крепление не планируется 
использовать, его можно снять с инструмента.
Чтобы переместить крепление, открутите винт 
(l), удерживающий крепление на месте, а затем 
снова установите его на противоположной 
стороне. При установке крепления для ремня 
на инструмент всегда при затягивании винта 
используйте крутящий момент 0.6-0.8 Нм.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
Инструкции по 
использованию
   ВНИМАНИЕ: Всегда следуйте 

указаниям действующих норм и 
правил безопасности.

   ВНИМАНИЕ: Для снижения 
риска получения серьезной 
травмы, перед регулировкой 
или снятием/установкой 
дополнительных 
принадлежностей или насадок 
выключайте инструмент 
и отсоединяйте его от 
электросети.

Правильное положение рук 
во время работы (Рис. 6)
   ВНИМАНИЕ: Для уменьшения 

риска получения тяжелой травмы, 
ВСЕГДА правильно удерживайте 
электроинструмент, как показано 
на рисунке.

   ВНИМАНИЕ: Для уменьшения 
риска получения тяжелой травмы, 
ВСЕГДА надежно удерживайте 
инструмент, предупреждая 
внезапные сбои в работе.

Правильное положение рук во время работы: 
одной рукой удерживайте основную рукоятку 
(m), как показано на рисунке.

Курковый пусковой 
выключатель с 
регулировкой скорости 
(Рис. 1)
Чтобы включить инструмент, нажмите на 
курковый пусковой выключатель (а).
Для выключения инструмента отпустите 
курковый выключатель.
Ваш инструмент оборудован тормозом. 
Патрон остановится только после полного 
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ДеВОЛТ
гарантийные условия

Уважаемый покупатель!

1. Поздравляем Вас с покупкой высокока-
чественного изделия ДеВОЛТ и в





АВТОРИЗОВАННЫЕ СЕРВИСНЫЕ ЦЕНТРЫ
DEWALT




